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See the notice on TED website

731485-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Produits de l'élevage, viande et produits à base de viande – Dostawa mięsa i wędlin 
do jednostek oświatowych, dla których Miasto Mińsk Mazowiecki jest organem prowadzącym
OJ S 205/2026 22/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Miasto Mińsk Mazowiecki
Adresse électronique: boi@umminskmaz.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Przedszkole Miejskie Nr 1 im. Stanisława Jachowicza w Mińsku Mazowieckim
Adresse électronique: pm1mmz@gmail.com
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Przedszkole Miejskie Nr 3 w Mińsku Mazowieckim
Adresse électronique: sekretariat@pm3mm.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Przedszkole Miejskie z Oddziałem Specjalnym i Oddziałem Integracyjnym Nr 4 w 
Mińsku Mazowieckim
Adresse électronique: sekretariat@pm4.com.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Przedszkole Miejskie Nr 5 w Mińsku Mazowieckim
Adresse électronique: pm5mm@superszkolna.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Przedszkole Miejskie Nr 6 w Mińsku Mazowieckim
Adresse électronique: sekretariat@pm6mm.edu.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Szkoła Podstawowa Nr 1 w Mińsku Mazowieckim
Adresse électronique: sp1minskmaz@op.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
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Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Szkoła Podstawowa Nr 3 im. Jana Pawła II w Mińsku Mazowieckim
Adresse électronique: szkola@sp3mm.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Szkoła Podstawowa nr 4 im. Powstańców Styczniowych w Mińsku Mazowieckim
Adresse électronique: sekretariat@sp4mm.edu.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Szkoła Podstawowa Nr 5 w Mińsku Mazowieckim
Adresse électronique: sp5@post.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Szkoła Podstawowa nr 6
Adresse électronique: sekretariat@sp6.edu.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Zespół Szkolno–Przedszkolny nr 1 w Mińsku Mazowieckim
Adresse électronique: zsp1mm@zsp1mm.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa mięsa i wędlin do jednostek oświatowych, dla których Miasto Mińsk Mazowiecki 
jest organem prowadzącym
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest sukcesywna dostawa mięsa i wędlin do 
przedszkoli i szkół, dla których Miasto Mińsk Mazowiecki jest organem prowadzącym. 
Przedmiot zamówienia został podzielony na jedenaście części: 1) Dostawa mięsa i wędlin do 
Przedszkola Miejskiego nr 1 w Mińsku Mazowieckim; 2) Dostawa mięsa i wędlin do 
Przedszkola Miejskiego nr 3 w Mińsku Mazowieckim; 3) Dostawa mięsa i wędlin do 
Przedszkola Miejskiego z Oddziałem Specjalnym i Oddziałem Integracyjnym nr 4 w Mińsku 
Mazowieckim; 4) Dostawa mięsa i wędlin do Przedszkola Miejskiego nr 5 w Mińsku 
Mazowieckim; 5) Dostawa mięsa i wędlin do Przedszkola Miejskiego nr 6 w Mińsku 
Mazowieckim; 6) Dostawa mięsa i wędlin do Zespołu Szkolno-Przedszkolnego nr 1 w Mińsku 
Mazowieckim. Zespół Szkolno-Przedszkolny nr 1 składa się z dwóch placówek: -Przedszkole 
Miejskie nr 2, ul. Szkolna 3, 05-300 Mińsk Mazowiecki, -Szkoła Podstawowa nr 2 im. 
Dąbrówki, ul. Dąbrówki 10, 05-300 Mińsk Mazowiecki; 7) Dostawa mięsa i wędlin do Szkoły 
Podstawowej nr 1 im. Mikołaja Kopernika w Mińsku Mazowieckim; 8) Dostawa mięsa i wędlin 
do Szkoły Podstawowej nr 3 im. Jana Pawła II w Mińsku Mazowieckim; 9) Dostawa mięsa i 
wędlin do Szkoły Podstawowej nr 4 im. Powstańców Styczniowych w Mińsku Mazowieckim; 
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10) Dostawa mięsa i wędlin do Szkoły Podstawowej nr 5 im. Józefa Wybickiego w Mińsku 
Mazowieckim; 11) Dostawa mięsa i wędlin do Szkoły Podstawowej nr 6 im. Henryka 
Sienkiewicza w Mińsku Mazowieckim. 2. Opisy poszczególnych produktów oraz ich 
przewidywane ilości zostaną wskazane w Kalkulacjach asortymentowo-cenowych, które 
stanowią odpowiednio załączniki nr od 4.1 do 4.11 do SWZ oraz wzór umowy odpowiednio 
załączniki od 5.1 do 5.7 do SWZ. 3. Dostarczane produkty muszą: 1) spełniać normy 
określone w: a) ustawie z dnia 25 sierpnia 2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia (Dz.
U. z 2023 r. poz. 1448); b) rozporządzeniu Ministra Zdrowia z dnia 16 lutego 2026 r. w sprawie 
grup środków spożywczych przeznaczonych do sprzedaży dzieciom i młodzieży w 
jednostkach systemu oświaty oraz wymagań, jakie muszą spełniać środki spożywcze 
stosowane w ramach żywienia zbiorowego dzieci i młodzieży w tych jednostkach (Dz.U. z 
2216 r., poz. 197) – rozporządzenie obowiązujące od 1 września 2026 r. 2) być świeże, z 
okresami ważności odpowiednimi dla dostarczanych produktów i zgodnymi z wymaganiami 
określonymi w Opisie przedmiotu zamówienia, wysokiej jakości, bez wad fizycznych; 3) być 
oznaczone zgodnie z obowiązującymi przepisami, w języku polskim. 4. Dostarczając 
zamówione produkty Wykonawca ma obowiązek dokonać na własny koszt rozładunku 
produktów, włącznie z ich wniesieniem do pomieszczenia wskazanego przez Zamawiającego 
w danej placówce oświatowej. 5. Dostawy będą odbywały się od poniedziałku do piątku. 6. 
Rozliczenie należności będzie się odbywało na podstawie dokumentu odbioru towaru oraz 
faktury wystawionej przez Wykonawcę po zrealizowaniu części dostaw. 7. Termin realizacji 
przedmiotu zamówienia: od 02.01.2027 r. do 31.12.2027 r. 8. Zamawiający zastrzega 
możliwość dostosowania terminu realizacji umowy, w przypadku gdy umowa w danej części 
postępowania nie zostanie zawarta do dnia 02.01.2027 r. w szczególności z powodu 
nierozstrzygnięcia danej części postępowania przetargowego lub braku środków finansowych. 
9. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku 
Wykonawcy ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
zamówienia publicznego. Pełnomocnictwo winno być załączone do oferty. W przypadku 
wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców wraz z ofertą Wykonawcy 
składają : 1) odrębne oświadczenie o którym mowa w Rozdziale X ust. 1 pkt 2. Oświadczenie 
to potwierdza brak podstaw do wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu; 2) odrębne oświadczenie w zakresie braku podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie, o którym mowa w Rozdziale X ust. 1 pkt 3; 3) oświadczenie 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie - zgodnie z Załącznikiem Nr 11 do 
SWZ. 10. Przed podpisaniem umowy wyłoniony Wykonawca zobowiązany jest do 
przedłożenia kopii umowy regulującej współpracę podmiotów wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia, w przypadku wyboru, jako najkorzystniejszej oferty złożonej przez te 
podmioty. 11. Zamawiający wykluczy Wykonawcę, wobec którego zachodzą podstawy 
wykluczenia, o których mowa w art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE. L. z 2014 r. Nr 229, str. 1 z późn. zm.), tj. wykonawców 
działających na rzecz lub z udziałem: 1) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji, 2) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50% należą do 
podmiotu, o którym mowa w lit. a) niniejszego ustępu; lub 3) osób fizycznych lub prawnych, 
podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa 
w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na 
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których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w 
przypadku gdy przypada na nich ponad 10% wartości zamówienia. Szczegółowe informacje 
zostały określone w Rozdziałach VIII, X i XI SWZ.
Identifiant de la procédure: 9365e930-06a1-4eae-a7b0-1b28fbc98314
Avis précédent: 535577-2026
Identifiant interne: WI.271.15.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: oui
Justification de la procédure accélérée: Działając na podstawie art. 138 ust. 2 pkt 1 ustawy 
Prawo zamówień publicznych Zamawiający w przedmiotowym postępowaniu wyznacza termin 
składania ofert krótszy niż termin określony w ust. 1 cytowanego artykułu, z uwagi na fakt 
uprzedniego opublikowania w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej wstępnego ogłoszenia 
informacyjnego na profilu nabywcy (Numer publikacji ogłoszenia: 535577-2026, Numer 
wydania Dz.U. S: 147/2026, Data publikacji: 03/08/2026) w zakresie przedmiotowego 
zamówienia. Jednocześnie ww. ogłoszenie zawierało wszystkie informacje wymagane dla 
ogłoszenia o zamówieniu, w zakresie, w jakim były one dostępne w chwili publikacji 
wstępnego ogłoszenia informacyjnego i zostało przekazane do publikacji Urzędowi Publikacji 
Unii Europejskiej dnia 31.07.2026r. tj. co najmniej 35 dni i nie więcej niż 12 miesięcy przed 
dniem przekazania ogłoszenia o zamówieniu Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej. Z uwagi 
na wykazany stan faktyczny i prawny , przesłankę określoną w art. 138 ust. 2 pkt 1 ustawy 
Prawo zamówień publicznych uznać należy za spełnioną, dzięki czemu możliwym jest 
skorzystanie z uprawnienia do skrócenia terminu składania ofert w przetargu nieograniczonym 
na wykonanie przedmiotowego zadania.
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: I. Szczegółowe warunki dotyczące postępowania o 
udzielenie zamówienia publicznego są określone w SWZ. SWZ zawiera informacje dotyczące 
przedmiotu zamówienia, warunków udziału w postępowaniu, warunków uczestnictwa 
wykonawców w postępowaniu, kryteria oceny ofert oraz wszelkie informacje potrzebne do 
prawidłowego sporządzenia i złożenia oferty przez wykonawców, a także projektowane 
postanowienia umowy w sprawie zamówienia publicznego. Cała dokumentacja przetargowa 
dostępna jest na stronie internetowej prowadzonego postępowania pod adresem 

 II. W postępowaniu o udzielenie zamówienia komunikacja https://platformazakupowa.pl
pomiędzy Zamawiającym a Wykonawcami, odbywa się elektronicznie przy użyciu strony 
internetowej: Informacje o środkach komunikacji https://platformazakupowa.pl/transakcja

 elektronicznej oraz informacje o wymaganiach technicznych i organizacyjnych /1350610.
sporządzania, wysyłania i odbierania korespondencji elektronicznej zostały opisane w 
Rozdziale XIV SWZ. III. Zamawiający nie wymaga przedmiotowych środków dowodowych. IV. 
Informacje dotyczące ochrony danych osobowych zostały zawarte w Rozdziale II SWZ. V. 
Postępowanie prowadzone jest w języku polskim. W związku z powyższym wszystkie 
dokumenty lub oświadczenia składane przez Wykonawców sporządzone w języku obcym 
składane są wraz z tłumaczeniem na język polski. VI. 1. Oświadczenia i dokumenty które 
Wykonawca jest zobowiązany złożyć do wyznaczonego terminu składania ofert: 1) Formularz 
ofertowy wraz z odpowiednim formularzem asortymentowo-cenowym w odniesieniu do części, 
na którą Wykonawca składa ofertę tj.: a) dla części 1 formularz ofertowy, stanowiący załącznik 
nr 1.1 do SWZ wraz z formularzem asortymentowo-cenowym (Załącznik 4.1 do SWZ) – jeśli 
dotyczy, b) dla części 2 formularz ofertowy, stanowiący załącznik nr 1.2 do SWZ wraz z 
formularzem asortymentowo-cenowym (Załącznik 4.2 do SWZ) – jeśli dotyczy, c) dla części 3 
formularz ofertowy, stanowiący załącznik nr 1.3 do SWZ wraz z formularzem asortymentowo-
cenowym (Załącznik 4.3 do SWZ) – jeśli dotyczy, d) dla części 4 formularz ofertowy, 
stanowiący załącznik nr 1.4 do SWZ wraz z formularzem asortymentowo-cenowym (Załącznik 
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4.4 do SWZ) – jeśli dotyczy, e) dla części 5 formularz ofertowy, stanowiący załącznik nr 1.5 do 
SWZ wraz z formularzem asortymentowo-cenowym (Załącznik 4.5 do SWZ) – jeśli dotyczy, f) 
dla części 6 formularz ofertowy, stanowiący załącznik nr 1.6 do SWZ wraz z formularzem 
asortymentowo-cenowym (Załącznik 4.6 do SWZ) – jeśli dotyczy, g) dla części 7 formularz 
ofertowy, stanowiący załącznik nr 1.7 do SWZ wraz z formularzem asortymentowo-cenowym 
(Załącznik 4.7 do SWZ) – jeśli dotyczy; h) dla części 8 formularz ofertowy, stanowiący 
załącznik nr 1.8 do SWZ wraz z formularzem asortymentowo-cenowym (Załącznik 4.8 do 
SWZ) – jeśli dotyczy; i) dla części 9 formularz ofertowy, stanowiący załącznik nr 1.9 do SWZ 
wraz z formularzem asortymentowo-cenowym (Załącznik 4.9 do SWZ) – jeśli dotyczy; j) dla 
części 10 formularz ofertowy, stanowiący załącznik nr 1.10 do SWZ wraz z formularzem 
asortymentowo-cenowym (Załącznik 4.10 do SWZ) – jeśli dotyczy; k) dla części 11 formularz 
ofertowy, stanowiący załącznik nr 1.11 do SWZ wraz z formularzem asortymentowo-cenowym 
(Załącznik 4.11 do SWZ) – jeśli dotyczy. 2) oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu, 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. 
Oświadczenie składa się na formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia, 
sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, 
str. 16), zwanym dalej "JEDZ". Zamawiający zaleca wykorzystanie formularza JEDZ 
udostępnionego przez Zamawiającego stanowiącego Załącznik Nr 10 do SWZ. Wykonawca 
może wypełnić JEDZ za pomocą elektronicznego narzędzia dostępnego na stronie 
internetowej:  . Wykonawca przygotowując JEDZ wypełnia: a) Część I: http://espd.uzp.gov.pl
Informacje dotyczące postępowania o udzielenie zamówienia, b) Część II: Informacje 
dotyczące wykonawcy, sekcja A, B, C, Część II: sekcja D o ile jest to wiadome, podać nazwy 
proponowanych podwykonawców. Wykonawca nie jest zobowiązany do przedstawienia dla 
każdego podwykonawcy informacji wymaganych w części II Sekcja A i B oraz części III 
jednolitego dokumentu; c) Część III: Podstawy wykluczenia – w zakresie informacji 
dotyczących podstaw wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1, 
4, 5, 7, 8 ustawy Pzp oraz w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. (t.j. Dz. U. z 2025 r. 
poz. 514) o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; stanowiących krajową 
podstawę wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu wskazaną w części III sekcja D; 
d) Część IV: Kryteria kwalifikacji – w zakresie sekcji alfa – Ogólne oświadczenie dotyczące 
wszystkich kryteriów kwalifikacji; e) Część VI: Oświadczenia końcowe. 3) Oświadczenie w 
zakresie braku podstaw wykluczenia, o których mowa w art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE. L. z 2014 r. Nr 229, str. 1 
z późn. zm.) – zgodnie z Załącznikiem Nr 2 do SWZ. 4) W celu potwierdzenia, że osoba 
działająca w imieniu wykonawcy, wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, podmiotu udostępniającego zasoby jest umocowana do jego reprezentowania, 
Zamawiający żąda od wykonawcy odpisu lub informacji z KRS, CEiDG lub innego właściwego 
rejestru lub wskazania danych umożliwiających Zamawiającemu dostęp do tych dokumentów. 
Szczegółowe informacje zostały opisane w Rozdziale X SWZ.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15100000 Produits de l'élevage, viande et produits à base de 
viande
Nomenclature complémentaire (cpv): 15130000 Produits à base de viande

http://espd.uzp.gov.pl
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2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Mińsk Mazowiecki
Code postal: 05-300
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Nieograniczony, pełny, bezpośredni i bezpłatny dostęp do 
dokumentów zamówienia zostanie umożliwiony pod adresem internetowym: 
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Urząd Miasta Mińsk Mazowiecki działający jako Miasto Mińsk 
Mazowiecki został wyznaczony do przeprowadzenia postępowań przetargowych na podstawie 
Zarządzenia nr 80/26/24 Burmistrza Miasta Mińsk Mazowiecki z dnia 30 lipca 2024 r. w 
imieniu następujących zamawiających: 1) Przedszkole Miejskie nr 1, ul. Tadeusza Kościuszki 
22, 05-300 Mińsk Mazowiecki; 2) Przedszkole Miejskie nr 3, ul. Konstytucji 3 Maja 10, 05-300 
Mińsk Mazowiecki; 3) Przedszkole Miejskie z Oddziałem Specjalnym i Oddziałem 
Integracyjnym nr 4, ul. Juliana Tuwima 2, 05-300 Mińsk Mazowiecki; 4) Przedszkole Miejskie 
nr 5 „Tęczowa dolina”, ul. Konstytucji 3 Maja 11, 05-300 Mińsk Mazowiecki; 5) Przedszkole 
Miejskie nr 6, ul. Warszawska 250/81, 05-300 Mińsk Mazowiecki; 6) Zespół Szkolno-
Przedszkolny nr 1: - Przedszkole Miejskie nr 2, ul. Szkolna 3, 05-300 Mińsk Mazowiecki, -
Szkoła Podstawowa nr 2 , ul. Dąbrówki 10, 05-300 Mińsk Mazowiecki 7) Szkoła Podstawowa 
nr 1 im. Mikołaja Kopernika, ul. Mikołaja Kopernika 9, 05-300 Mińsk Mazowiecki; 8) Szkoła 
Podstawowa nr 3 im. Jana Pawła II, ul. Budowlana 2, 05-300 Mińsk Mazowiecki; 9) Szkoła 
Podstawowa nr 4 , ul. Siennicka 17, 05-300 Mińsk Mazowiecki; 10) Szkoła Podstawowa nr 5 
im. Józefa Wybickiego, ul. Małopolska 11, 05-300 Mińsk Mazowiecki; 11) Szkoła Podstawowa 
nr 6 , ul. Sosnkowskiego 1, 05- 300 Mińsk Mazowiecki. Każda jednostka oświatowa udzieli 
zamówienia w swoim imieniu i na swoją rzecz. 2. Podmiotowe środki dowodowe 
potwierdzające brak podstaw do wykluczenia 2.1 Zamawiający, zgodnie z art. 126 ustawy 
Pzp, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie nie krótszym niż 10 dni od wezwania, aktualnych na dzień złożenia, 
następujących podmiotowych środków dowodowych, potwierdzających brak podstaw 
wykluczenia: 1) informacji z KRK w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 ustawy Pzp, b) art. 108 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienia publiczne 
tytułem środka karnego - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) 
oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym Wykonawcą, 
który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od 
innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – zgodnie z treścią Zał. Nr 3 do 
SWZ. 3) zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy 
Pzp, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku 
zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem Zamawiający żąda 
złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem terminu składania 
ofert Wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 4) 
zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej ZUS lub 
właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
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składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo 
innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że 
odpowiednio przed upływem terminu składania ofert Wyk. dokonał płatności należnych 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 5) odpisu lub informacji z KRS lub z 
CEiDG w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed ich złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji; 6) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania 
wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b) 
art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących 
zawarcia z innymi Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) 
art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, e) art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, odnośnie do naruszenia 
obowiązków dotyczących płatności podatków i opłat lokalnych, o których mowa w ustawie z 
dnia 12 stycznia 1991 r. o podatkach i opłatach lokalnych (Dz. U. z 2019 r. poz. 1170), f) art. 
109 ust. 1 pkt 5, 7, 8 ustawy Pzp - zgodnie z Załącznikiem Nr 7 do SWZ; 7) oświadczenia 
Wykonawcy, że nie podlega wykluczeniu: a) na podstawie przesłanek określonych w z art. 7 
ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (tj. Dz. U. z 2025 r. poz. 514), b) w zakresie braku podstaw do wykluczenia, o 
których mowa w art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. U. UE. L. z 2014 r. Nr 229, str. 1 z późn. zm.), art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. 
U. z 2025 r. poz. 514) – zgodnie z Załącznikiem nr 9 do SWZ. 2.2 W przypadku polegania na 
zdolnościach technicznych lub zawodowych podmiotów udostępniających zasoby na 
zasadach określonych w art. 118 ustawy Pzp, Wykonawca jest zobowiązany złożyć 
następujące podmiotowe środki dowodowe potwierdzające, że nie zachodzą wobec tych 
podmiotów podstawy wykluczenia z postępowania: 1) Informację z KRK, o której mowa w pkt 
2.1 ppkt 1); 2) Zaświadczenie naczelnika urzędu skarbowego, o którym mowa w pkt 2.1 ppkt 
3); 3) Zaświadczenie albo inny dokument właściwej terenowej jednostki organizacyjnej 
Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej 
placówki terenowej KRUS, o którym mowa w pkt 2.1 ppkt 4); 4) odpis lub informację z KRS lub 
CEiDG, o których mowa w pkt 2.1 ppkt 5); 5) oświadczenie o aktualności informacji zawartych 
w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: a) art. 
108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, d) art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, odnośnie do naruszenia 
obowiązków dotyczących płatności podatków i opłat lokalnych, o których mowa w ustawie z 
dnia 12 stycznia 1991 r. o podatkach i opłatach lokalnych (Dz. U. z 2019 r. poz. 1170), e) art. 
109 ust. 1 pkt 5, 7, 8 ustawy Pzp - zgodnie z Załącznikiem Nr 13 do SWZ; 6) oświadczenie 
dotyczące przesłanek wykluczenia, o których mowa w pkt 2.1 ppkt 7 lit. a – zgodnie z zał. nr 
12 do SWZ). 2.3 Zgodnie z treścią art. 127 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp Zamawiający nie wzywa do 
złożenia podmiotowych środków dowodowych, jeżeli może je uzyskać za pomocą bezpłatnych 
i ogólnodostępnych baz danych, w szczególności rejestrów publicznych w rozumieniu ustawy 
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z dnia 17 lutego 2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania 
publiczne, o ile Wyk. wskazał w jednolitym dokumencie dane umożliwiające dostęp do tych 
środków. 3. Podmiotowe środki dowodowe, potwierdzające spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu Zamawiający, zgodnie z art. 126 ustawy Pzp, wezwie Wyk., którego oferta 
została najwyżej oceniona do złożenia w wyznaczonym terminie nie krótszym niż 10 dni od 
wezwania, do złożenia aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków 
dowodowych, potwierdzających spełnianie warunków udziału w postępowaniu: 1) dokumentu 
potwierdzającego dokonanie zgłoszenia działalności właściwemu Wojewódzkiemu 
Inspektorowi Jakości Handlowej Artykułów Rolno-Spożywczych, w zakresie wymaganym 
przepisami ustawy z dnia 21 grudnia 2000 r. o jakości handlowej artykułów rolno-
spożywczych, umożliwiającym realizację dostaw artykułów objętych daną częścią zamówienia; 
2) dokumentu potwierdzającego wpis zakładu do rejestru zakładów podlegających urzędowej 
kontroli Państwowej Inspekcji Sanitarnej lub dokumentu potwierdzającego zatwierdzenie 
zakładu wydanego przez właściwy organ Państwowej Inspekcji Sanitarnej, w zakresie 
działalności umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią zamówienia, 
dla których właściwym organem nadzoru jest Państwowa Inspekcja Sanitarna; 3) dokumentu 
potwierdzającego wpis do właściwego rejestru lub wykazu prowadzonego przez właściwy 
organ Inspekcji Weterynaryjnej lub dokumentu potwierdzającego zatwierdzenie zakładu 
wydanego przez właściwy organ Inspekcji Weterynaryjnej, w zakresie działalności 
umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią zamówienia, dla których 
właściwym organem nadzoru jest Inspekcja Weterynaryjna; 4) Wykazu narzędzi, wyposażenia 
zakładu lub urządzeń technicznych dostępnych Wyk. w celu wykonania zamówienia pub., w 
którym Wykonawca wskaże rodzaj/typ środka transportu, numer rejestracyjny, , wraz z 
informacją o podstawie dysponowania tymi zasobami. Przedstawiony przez Wyk. wykaz 
powinien potwierdzać spełnianie warunku udziału w postępowaniu, o którym mowa w Roz.IX 
ppkt 4 SWZ. Szczeg. Rozdz. X SWZ.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych.Zamawiający 
działając na podstawie art. 139 ust. 1 ustawy Pzp w przedmiotowym postępowaniu najpierw 
dokona badania i oceny ofert, a następnie kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta 
została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków 
udziału w postępowaniu. -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 11
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 11

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Biens administrés par un liquidateur: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp.
État de cessation d’activités: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Corruption: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 
lit. h i pkt 2 ustawy Pzp.
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Insolvabilité: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 
oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 1, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności 
wskazanych w art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Dotyczy 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Dotyczy art. 108 ust.1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Dotyczy art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Dotyczy art. 108 ust.1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 
7 ustawy Pzp.
Participation à une organisation criminelle: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Concordat: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Faillite: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Faute professionnelle grave: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 8 ustawy Pzp.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Część 1: Dostawa mięsa i wędlin do Przedszkola Miejskiego Nr 1 w Mińsku 
Mazowieckim.
Description: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo-
cenowy, stanowiący Załącznik nr 4.1 do SWZ oraz wzór umowy stanowiący załącznik nr 5.1 
do SWZ;

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15100000 Produits de l'élevage, viande et produits à base de 
viande
Nomenclature complémentaire (cpv): 15130000 Produits à base de viande

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Mińsk Mazowiecki
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
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Date de début: 02/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: 23.01.2027 r.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca dysponował 
środkami transportu odpowiednimi do rodzaju asortymentu objętego przedmiotem 
zamówienia, zapewniającymi zachowanie wymaganych warunków przewozu żywności, w 
szczególności wymaganej temperatury. 1) W przypadku składania oferty na jedną część lub 
maksymalnie cztery części zamówienia Wykonawca musi dysponować co najmniej jednym 
środkiem transportu odpowiednim do przewozu produktów niewymagających transportu w 
stanie zamrożonym; 2) W przypadku składania oferty na pięć lub więcej części zamówienia 
Wykonawca musi dysponować co najmniej dwoma środkami transportu odpowiednimi do 
przewozu produktów niewymagających transportu w stanie zamrożonym; Uwaga: 
Zamawiający dopuszcza środek transportu wyposażony w niezależne komory, umożliwiające 
jednoczesny przewóz produktów niewymagających transportu w stanie zamrożonym oraz 
produktów mrożonych, z zachowaniem wymaganych dla poszczególnych grup produktów 
warunków temperaturowych. 4.1 Środki transportu, o których mowa w ppkt 1 i 2, muszą być 
przystosowane do przewozu żywności oraz zapewniać zachowanie warunków higienicznych i 
temperatury wymaganej dla przewożonego asortymentu, zgodnie z obowiązującymi 
przepisami prawa oraz wymaganiami dotyczącymi poszczególnych produktów. 4.2 W 
przypadku wykorzystania środka transportu wyposażonego w niezależne komory, każda z 
komór musi umożliwiać utrzymanie warunków temperaturowych właściwych dla przewożonej 
w niej grupy produktów, bez negatywnego wpływu na bezpieczeństwo i jakość pozostałego 
przewożonego asortymentu.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca wykazał, że 
posiada: 2.1 zgłoszoną właściwemu Wojewódzkiemu Inspektorowi Jakości Handlowej 
Artykułów Rolno-Spożywczych (WIJHARS) działalność w zakresie produkcji, składowania, 
konfekcjonowania lub obrotu artykułami rolno-spożywczymi, zgodnie z ustawą z dnia 21 
grudnia 2000 r. o jakości handlowej artykułów rolno-spożywczych, w zakresie objętym 
obowiązkiem zgłoszenia i umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią 
zamówienia, 2.2 wpis do właściwego rejestru zakładów podlegających urzędowej kontroli 
organów Państwowej Inspekcji Sanitarnej lub w przypadkach wymaganych przepisami prawa, 
zatwierdzenie zakładu przez właściwy organ Państwowej Inspekcji Sanitarnej, w zakresie 
umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią zamówienia, które 
podlegają nadzorowi Państwowej Inspekcji Sanitarnej, zgodnie z ustawą z dnia 25 sierpnia 
2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia, 2.3 wpis do właściwego rejestru lub wykazu 
prowadzonego przez właściwy organ Inspekcji Weterynaryjnej albo zatwierdzenie zakładu 
przez właściwy organ Inspekcji Weterynaryjnej, jeżeli jest ono wymagane przepisami prawa, w 
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zakresie umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią zamówienia - w 
przypadku działalności w zakresie produktów pochodzenia zwierzęcego podlegającej 
nadzorowi Inspekcji Weterynaryjnej. Z przedłożonych dokumentów musi wynikać, że 
Wykonawca posiada uprawnienia do prowadzenia działalności odpowiadającej rodzajowi i 
zakresowi produktów objętych daną częścią zamówienia, na którą składa ofertę, w 
szczególności w zakresie ich produkcji, składowania, konfekcjonowania, obrotu lub dystrybucji 
– odpowiednio do rodzaju prowadzonej działalności. W przypadku gdy obowiązujące przepisy 
nie wymagają od Wykonawcy dokonania zgłoszenia, uzyskania wpisu do rejestru lub 
uzyskania zatwierdzenia zakładu dla danego rodzaju prowadzonej działalności, Wykonawca 
nie jest zobowiązany do przedłożenia dokumentu w tym zakresie.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Waga: 100%, 100,00 punktów otrzyma oferta z zaoferowaną najniższą ceną 
brutto za wykonanie całego przedmiotu zamówienia w danej części. W tym kryterium oceniana 
będzie cena brutto oferty za wykonanie całego przedmiotu zamówienia w danej części, 
wyliczona na formularzu asortymentowo-cenowym, zgodnie z zasadami określonymi w 
Rozdziale XIX i wpisana w ust. 1 formularza ofertowego. Wykonawca w tym kryterium może 
otrzymać maksymalnie 100,00 punktów za zaoferowanie najniższej ceny brutto, pozostali 
będą oceniani wg następującego wzoru: Kc = Najniższa cena brutto zaoferowana w 
postępowaniu/ Cena brutto badanej oferty × 100 pkt. Szczegółowe informacje zostały zawarte 
w Rozdziale XX SWZ.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 26/10/2026 11:05:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
Informations complémentaires: 1.Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. 2.
Informację z otwarcia ofert Zamawiający udostępni w sekcji „Komunikaty” na stronie 
prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
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La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 ustawy pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 7. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Szczegółowe informacje 
dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” 
ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Miasto Mińsk Mazowiecki
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Miasto Mińsk Mazowiecki
Organisation qui traite les offres: Miasto Mińsk Mazowiecki

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Część 2: Dostawa mięsa i wędlin do Przedszkola Miejskiego nr 3 w Mińsku 
Mazowieckim.
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Description: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo-
cenowy, stanowiący Załącznik nr 4.2 do SWZ oraz wzór umowy stanowiący załącznik nr 5.1 
do SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15100000 Produits de l'élevage, viande et produits à base de 
viande
Nomenclature complémentaire (cpv): 15130000 Produits à base de viande

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Mińsk Mazowiecki
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 02/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: 23.01.2027 r.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca dysponował 
środkami transportu odpowiednimi do rodzaju asortymentu objętego przedmiotem 
zamówienia, zapewniającymi zachowanie wymaganych warunków przewozu żywności, w 
szczególności wymaganej temperatury. 1) W przypadku składania oferty na jedną część lub 
maksymalnie cztery części zamówienia Wykonawca musi dysponować co najmniej jednym 
środkiem transportu odpowiednim do przewozu produktów niewymagających transportu w 
stanie zamrożonym; 2) W przypadku składania oferty na pięć lub więcej części zamówienia 
Wykonawca musi dysponować co najmniej dwoma środkami transportu odpowiednimi do 
przewozu produktów niewymagających transportu w stanie zamrożonym; Uwaga: 
Zamawiający dopuszcza środek transportu wyposażony w niezależne komory, umożliwiające 
jednoczesny przewóz produktów niewymagających transportu w stanie zamrożonym oraz 
produktów mrożonych, z zachowaniem wymaganych dla poszczególnych grup produktów 
warunków temperaturowych. 4.1 Środki transportu, o których mowa w ppkt 1 i 2, muszą być 
przystosowane do przewozu żywności oraz zapewniać zachowanie warunków higienicznych i 
temperatury wymaganej dla przewożonego asortymentu, zgodnie z obowiązującymi 
przepisami prawa oraz wymaganiami dotyczącymi poszczególnych produktów. 4.2 W 
przypadku wykorzystania środka transportu wyposażonego w niezależne komory, każda z 
komór musi umożliwiać utrzymanie warunków temperaturowych właściwych dla przewożonej 
w niej grupy produktów, bez negatywnego wpływu na bezpieczeństwo i jakość pozostałego 
przewożonego asortymentu.

Critère: Inscription à un registre du commerce
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Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca wykazał, że 
posiada: 2.1 zgłoszoną właściwemu Wojewódzkiemu Inspektorowi Jakości Handlowej 
Artykułów Rolno-Spożywczych (WIJHARS) działalność w zakresie produkcji, składowania, 
konfekcjonowania lub obrotu artykułami rolno-spożywczymi, zgodnie z ustawą z dnia 21 
grudnia 2000 r. o jakości handlowej artykułów rolno-spożywczych, w zakresie objętym 
obowiązkiem zgłoszenia i umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią 
zamówienia, 2.2 wpis do właściwego rejestru zakładów podlegających urzędowej kontroli 
organów Państwowej Inspekcji Sanitarnej lub w przypadkach wymaganych przepisami prawa, 
zatwierdzenie zakładu przez właściwy organ Państwowej Inspekcji Sanitarnej, w zakresie 
umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią zamówienia, które 
podlegają nadzorowi Państwowej Inspekcji Sanitarnej, zgodnie z ustawą z dnia 25 sierpnia 
2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia, 2.3 wpis do właściwego rejestru lub wykazu 
prowadzonego przez właściwy organ Inspekcji Weterynaryjnej albo zatwierdzenie zakładu 
przez właściwy organ Inspekcji Weterynaryjnej, jeżeli jest ono wymagane przepisami prawa, w 
zakresie umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią zamówienia - w 
przypadku działalności w zakresie produktów pochodzenia zwierzęcego podlegającej 
nadzorowi Inspekcji Weterynaryjnej. Z przedłożonych dokumentów musi wynikać, że 
Wykonawca posiada uprawnienia do prowadzenia działalności odpowiadającej rodzajowi i 
zakresowi produktów objętych daną częścią zamówienia, na którą składa ofertę, w 
szczególności w zakresie ich produkcji, składowania, konfekcjonowania, obrotu lub dystrybucji 
– odpowiednio do rodzaju prowadzonej działalności. W przypadku gdy obowiązujące przepisy 
nie wymagają od Wykonawcy dokonania zgłoszenia, uzyskania wpisu do rejestru lub 
uzyskania zatwierdzenia zakładu dla danego rodzaju prowadzonej działalności, Wykonawca 
nie jest zobowiązany do przedłożenia dokumentu w tym zakresie.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Waga: 100%, 100,00 punktów otrzyma oferta z zaoferowaną najniższą ceną 
brutto za wykonanie całego przedmiotu zamówienia w danej części. W tym kryterium oceniana 
będzie cena brutto oferty za wykonanie całego przedmiotu zamówienia w danej części, 
wyliczona na formularzu asortymentowo-cenowym, zgodnie z zasadami określonymi w 
Rozdziale XIX i wpisana w ust. 1 formularza ofertowego. Wykonawca w tym kryterium może 
otrzymać maksymalnie 100,00 punktów za zaoferowanie najniższej ceny brutto, pozostali 
będą oceniani wg następującego wzoru: Kc = Najniższa cena brutto zaoferowana w 
postępowaniu/ Cena brutto badanej oferty × 100 pkt. Szczegółowe informacje zostały zawarte 
w Rozdziale XX SWZ.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
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Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 26/10/2026 11:05:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
Informations complémentaires: 1.Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. 2.
Informację z otwarcia ofert Zamawiający udostępni w sekcji „Komunikaty” na stronie 
prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 ustawy pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 7. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
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o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Szczegółowe informacje 
dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” 
ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Miasto Mińsk Mazowiecki
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Miasto Mińsk Mazowiecki
Organisation qui traite les offres: Miasto Mińsk Mazowiecki

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Część 3: Dostawa mięsa i wędlin do Przedszkola Miejskiego z Oddziałem Specjalnym i 
Oddziałem Integracyjnym nr 4 w Mińsku Mazowieckim.
Description: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo-
cenowy, stanowiący Załącznik nr 4.3 do SWZ oraz wzór umowy stanowiący załącznik nr 5.1 
do SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15100000 Produits de l'élevage, viande et produits à base de 
viande
Nomenclature complémentaire (cpv): 15130000 Produits à base de viande

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Mińsk Mazowiecki
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 02/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: 23.01.2027 r.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca dysponował 
środkami transportu odpowiednimi do rodzaju asortymentu objętego przedmiotem 
zamówienia, zapewniającymi zachowanie wymaganych warunków przewozu żywności, w 
szczególności wymaganej temperatury. 1) W przypadku składania oferty na jedną część lub 
maksymalnie cztery części zamówienia Wykonawca musi dysponować co najmniej jednym 
środkiem transportu odpowiednim do przewozu produktów niewymagających transportu w 
stanie zamrożonym; 2) W przypadku składania oferty na pięć lub więcej części zamówienia 
Wykonawca musi dysponować co najmniej dwoma środkami transportu odpowiednimi do 
przewozu produktów niewymagających transportu w stanie zamrożonym; Uwaga: 
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Zamawiający dopuszcza środek transportu wyposażony w niezależne komory, umożliwiające 
jednoczesny przewóz produktów niewymagających transportu w stanie zamrożonym oraz 
produktów mrożonych, z zachowaniem wymaganych dla poszczególnych grup produktów 
warunków temperaturowych. 4.1 Środki transportu, o których mowa w ppkt 1 i 2, muszą być 
przystosowane do przewozu żywności oraz zapewniać zachowanie warunków higienicznych i 
temperatury wymaganej dla przewożonego asortymentu, zgodnie z obowiązującymi 
przepisami prawa oraz wymaganiami dotyczącymi poszczególnych produktów. 4.2 W 
przypadku wykorzystania środka transportu wyposażonego w niezależne komory, każda z 
komór musi umożliwiać utrzymanie warunków temperaturowych właściwych dla przewożonej 
w niej grupy produktów, bez negatywnego wpływu na bezpieczeństwo i jakość pozostałego 
przewożonego asortymentu.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca wykazał, że 
posiada: 2.1 zgłoszoną właściwemu Wojewódzkiemu Inspektorowi Jakości Handlowej 
Artykułów Rolno-Spożywczych (WIJHARS) działalność w zakresie produkcji, składowania, 
konfekcjonowania lub obrotu artykułami rolno-spożywczymi, zgodnie z ustawą z dnia 21 
grudnia 2000 r. o jakości handlowej artykułów rolno-spożywczych, w zakresie objętym 
obowiązkiem zgłoszenia i umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią 
zamówienia, 2.2 wpis do właściwego rejestru zakładów podlegających urzędowej kontroli 
organów Państwowej Inspekcji Sanitarnej lub w przypadkach wymaganych przepisami prawa, 
zatwierdzenie zakładu przez właściwy organ Państwowej Inspekcji Sanitarnej, w zakresie 
umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią zamówienia, które 
podlegają nadzorowi Państwowej Inspekcji Sanitarnej, zgodnie z ustawą z dnia 25 sierpnia 
2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia, 2.3 wpis do właściwego rejestru lub wykazu 
prowadzonego przez właściwy organ Inspekcji Weterynaryjnej albo zatwierdzenie zakładu 
przez właściwy organ Inspekcji Weterynaryjnej, jeżeli jest ono wymagane przepisami prawa, w 
zakresie umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią zamówienia - w 
przypadku działalności w zakresie produktów pochodzenia zwierzęcego podlegającej 
nadzorowi Inspekcji Weterynaryjnej. Z przedłożonych dokumentów musi wynikać, że 
Wykonawca posiada uprawnienia do prowadzenia działalności odpowiadającej rodzajowi i 
zakresowi produktów objętych daną częścią zamówienia, na którą składa ofertę, w 
szczególności w zakresie ich produkcji, składowania, konfekcjonowania, obrotu lub dystrybucji 
– odpowiednio do rodzaju prowadzonej działalności. W przypadku gdy obowiązujące przepisy 
nie wymagają od Wykonawcy dokonania zgłoszenia, uzyskania wpisu do rejestru lub 
uzyskania zatwierdzenia zakładu dla danego rodzaju prowadzonej działalności, Wykonawca 
nie jest zobowiązany do przedłożenia dokumentu w tym zakresie.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Waga: 100%, 100,00 punktów otrzyma oferta z zaoferowaną najniższą ceną 
brutto za wykonanie całego przedmiotu zamówienia w danej części. W tym kryterium oceniana 
będzie cena brutto oferty za wykonanie całego przedmiotu zamówienia w danej części, 
wyliczona na formularzu asortymentowo-cenowym, zgodnie z zasadami określonymi w 
Rozdziale XIX i wpisana w ust. 1 formularza ofertowego. Wykonawca w tym kryterium może 
otrzymać maksymalnie 100,00 punktów za zaoferowanie najniższej ceny brutto, pozostali 
będą oceniani wg następującego wzoru: Kc = Najniższa cena brutto zaoferowana w 
postępowaniu/ Cena brutto badanej oferty × 100 pkt. Szczegółowe informacje zostały zawarte 
w Rozdziale XX SWZ.
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5.1.11.
 
Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 26/10/2026 11:05:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
Informations complémentaires: 1.Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. 2.
Informację z otwarcia ofert Zamawiający udostępni w sekcji „Komunikaty” na stronie 
prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 ustawy pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
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postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 7. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Szczegółowe informacje 
dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” 
ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Miasto Mińsk Mazowiecki
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Miasto Mińsk Mazowiecki
Organisation qui traite les offres: Miasto Mińsk Mazowiecki

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Część 4: Dostawa mięsa i wędlin do Przedszkola Miejskiego nr 5 „Tęczowa dolina” w 
Mińsku Mazowieckim.
Description: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo-
cenowy, stanowiący Załącznik nr 4.4 do SWZ oraz wzór umowy stanowiący załącznik nr 5.1 
do SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15100000 Produits de l'élevage, viande et produits à base de 
viande
Nomenclature complémentaire (cpv): 15130000 Produits à base de viande

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Mińsk Mazowiecki
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 02/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: 23.01.2027 r.
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca dysponował 
środkami transportu odpowiednimi do rodzaju asortymentu objętego przedmiotem 
zamówienia, zapewniającymi zachowanie wymaganych warunków przewozu żywności, w 
szczególności wymaganej temperatury. 1) W przypadku składania oferty na jedną część lub 
maksymalnie cztery części zamówienia Wykonawca musi dysponować co najmniej jednym 
środkiem transportu odpowiednim do przewozu produktów niewymagających transportu w 
stanie zamrożonym; 2) W przypadku składania oferty na pięć lub więcej części zamówienia 
Wykonawca musi dysponować co najmniej dwoma środkami transportu odpowiednimi do 
przewozu produktów niewymagających transportu w stanie zamrożonym; Uwaga: 
Zamawiający dopuszcza środek transportu wyposażony w niezależne komory, umożliwiające 
jednoczesny przewóz produktów niewymagających transportu w stanie zamrożonym oraz 
produktów mrożonych, z zachowaniem wymaganych dla poszczególnych grup produktów 
warunków temperaturowych. 4.1 Środki transportu, o których mowa w ppkt 1 i 2, muszą być 
przystosowane do przewozu żywności oraz zapewniać zachowanie warunków higienicznych i 
temperatury wymaganej dla przewożonego asortymentu, zgodnie z obowiązującymi 
przepisami prawa oraz wymaganiami dotyczącymi poszczególnych produktów. 4.2 W 
przypadku wykorzystania środka transportu wyposażonego w niezależne komory, każda z 
komór musi umożliwiać utrzymanie warunków temperaturowych właściwych dla przewożonej 
w niej grupy produktów, bez negatywnego wpływu na bezpieczeństwo i jakość pozostałego 
przewożonego asortymentu.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca wykazał, że 
posiada: 2.1 zgłoszoną właściwemu Wojewódzkiemu Inspektorowi Jakości Handlowej 
Artykułów Rolno-Spożywczych (WIJHARS) działalność w zakresie produkcji, składowania, 
konfekcjonowania lub obrotu artykułami rolno-spożywczymi, zgodnie z ustawą z dnia 21 
grudnia 2000 r. o jakości handlowej artykułów rolno-spożywczych, w zakresie objętym 
obowiązkiem zgłoszenia i umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią 
zamówienia, 2.2 wpis do właściwego rejestru zakładów podlegających urzędowej kontroli 
organów Państwowej Inspekcji Sanitarnej lub w przypadkach wymaganych przepisami prawa, 
zatwierdzenie zakładu przez właściwy organ Państwowej Inspekcji Sanitarnej, w zakresie 
umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią zamówienia, które 
podlegają nadzorowi Państwowej Inspekcji Sanitarnej, zgodnie z ustawą z dnia 25 sierpnia 
2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia, 2.3 wpis do właściwego rejestru lub wykazu 
prowadzonego przez właściwy organ Inspekcji Weterynaryjnej albo zatwierdzenie zakładu 
przez właściwy organ Inspekcji Weterynaryjnej, jeżeli jest ono wymagane przepisami prawa, w 
zakresie umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią zamówienia - w 
przypadku działalności w zakresie produktów pochodzenia zwierzęcego podlegającej 
nadzorowi Inspekcji Weterynaryjnej. Z przedłożonych dokumentów musi wynikać, że 
Wykonawca posiada uprawnienia do prowadzenia działalności odpowiadającej rodzajowi i 
zakresowi produktów objętych daną częścią zamówienia, na którą składa ofertę, w 
szczególności w zakresie ich produkcji, składowania, konfekcjonowania, obrotu lub dystrybucji 
– odpowiednio do rodzaju prowadzonej działalności. W przypadku gdy obowiązujące przepisy 
nie wymagają od Wykonawcy dokonania zgłoszenia, uzyskania wpisu do rejestru lub 
uzyskania zatwierdzenia zakładu dla danego rodzaju prowadzonej działalności, Wykonawca 
nie jest zobowiązany do przedłożenia dokumentu w tym zakresie.
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5.1.10.
 
Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Waga: 100%, 100,00 punktów otrzyma oferta z zaoferowaną najniższą ceną 
brutto za wykonanie całego przedmiotu zamówienia w danej części. W tym kryterium oceniana 
będzie cena brutto oferty za wykonanie całego przedmiotu zamówienia w danej części, 
wyliczona na formularzu asortymentowo-cenowym, zgodnie z zasadami określonymi w 
Rozdziale XIX i wpisana w ust. 1 formularza ofertowego. Wykonawca w tym kryterium może 
otrzymać maksymalnie 100,00 punktów za zaoferowanie najniższej ceny brutto, pozostali 
będą oceniani wg następującego wzoru: Kc = Najniższa cena brutto zaoferowana w 
postępowaniu/ Cena brutto badanej oferty × 100 pkt. Szczegółowe informacje zostały zawarte 
w Rozdziale XX SWZ.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 26/10/2026 11:05:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
Informations complémentaires: 1.Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. 2.
Informację z otwarcia ofert Zamawiający udostępni w sekcji „Komunikaty” na stronie 
prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 ustawy pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 7. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Szczegółowe informacje 
dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” 
ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Miasto Mińsk Mazowiecki
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Miasto Mińsk Mazowiecki
Organisation qui traite les offres: Miasto Mińsk Mazowiecki

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Część 5: Dostawa mięsa i wędlin do Przedszkola Miejskiego nr 6 w Mińsku 
Mazowieckim.
Description: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo-
cenowy, stanowiący Załącznik nr 4.5 do SWZ oraz wzór umowy stanowiący załącznik nr 5.1 
do SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15100000 Produits de l'élevage, viande et produits à base de 
viande
Nomenclature complémentaire (cpv): 15130000 Produits à base de viande

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Mińsk Mazowiecki
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
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Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 02/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: 23.01.2027 r.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca dysponował 
środkami transportu odpowiednimi do rodzaju asortymentu objętego przedmiotem 
zamówienia, zapewniającymi zachowanie wymaganych warunków przewozu żywności, w 
szczególności wymaganej temperatury. 1) W przypadku składania oferty na jedną część lub 
maksymalnie cztery części zamówienia Wykonawca musi dysponować co najmniej jednym 
środkiem transportu odpowiednim do przewozu produktów niewymagających transportu w 
stanie zamrożonym; 2) W przypadku składania oferty na pięć lub więcej części zamówienia 
Wykonawca musi dysponować co najmniej dwoma środkami transportu odpowiednimi do 
przewozu produktów niewymagających transportu w stanie zamrożonym; Uwaga: 
Zamawiający dopuszcza środek transportu wyposażony w niezależne komory, umożliwiające 
jednoczesny przewóz produktów niewymagających transportu w stanie zamrożonym oraz 
produktów mrożonych, z zachowaniem wymaganych dla poszczególnych grup produktów 
warunków temperaturowych. 4.1 Środki transportu, o których mowa w ppkt 1 i 2, muszą być 
przystosowane do przewozu żywności oraz zapewniać zachowanie warunków higienicznych i 
temperatury wymaganej dla przewożonego asortymentu, zgodnie z obowiązującymi 
przepisami prawa oraz wymaganiami dotyczącymi poszczególnych produktów. 4.2 W 
przypadku wykorzystania środka transportu wyposażonego w niezależne komory, każda z 
komór musi umożliwiać utrzymanie warunków temperaturowych właściwych dla przewożonej 
w niej grupy produktów, bez negatywnego wpływu na bezpieczeństwo i jakość pozostałego 
przewożonego asortymentu.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca wykazał, że 
posiada: 2.1 zgłoszoną właściwemu Wojewódzkiemu Inspektorowi Jakości Handlowej 
Artykułów Rolno-Spożywczych (WIJHARS) działalność w zakresie produkcji, składowania, 
konfekcjonowania lub obrotu artykułami rolno-spożywczymi, zgodnie z ustawą z dnia 21 
grudnia 2000 r. o jakości handlowej artykułów rolno-spożywczych, w zakresie objętym 
obowiązkiem zgłoszenia i umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią 
zamówienia, 2.2 wpis do właściwego rejestru zakładów podlegających urzędowej kontroli 
organów Państwowej Inspekcji Sanitarnej lub w przypadkach wymaganych przepisami prawa, 
zatwierdzenie zakładu przez właściwy organ Państwowej Inspekcji Sanitarnej, w zakresie 
umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią zamówienia, które 
podlegają nadzorowi Państwowej Inspekcji Sanitarnej, zgodnie z ustawą z dnia 25 sierpnia 
2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia, 2.3 wpis do właściwego rejestru lub wykazu 
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prowadzonego przez właściwy organ Inspekcji Weterynaryjnej albo zatwierdzenie zakładu 
przez właściwy organ Inspekcji Weterynaryjnej, jeżeli jest ono wymagane przepisami prawa, w 
zakresie umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią zamówienia - w 
przypadku działalności w zakresie produktów pochodzenia zwierzęcego podlegającej 
nadzorowi Inspekcji Weterynaryjnej. Z przedłożonych dokumentów musi wynikać, że 
Wykonawca posiada uprawnienia do prowadzenia działalności odpowiadającej rodzajowi i 
zakresowi produktów objętych daną częścią zamówienia, na którą składa ofertę, w 
szczególności w zakresie ich produkcji, składowania, konfekcjonowania, obrotu lub dystrybucji 
– odpowiednio do rodzaju prowadzonej działalności. W przypadku gdy obowiązujące przepisy 
nie wymagają od Wykonawcy dokonania zgłoszenia, uzyskania wpisu do rejestru lub 
uzyskania zatwierdzenia zakładu dla danego rodzaju prowadzonej działalności, Wykonawca 
nie jest zobowiązany do przedłożenia dokumentu w tym zakresie.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Waga: 100%, 100,00 punktów otrzyma oferta z zaoferowaną najniższą ceną 
brutto za wykonanie całego przedmiotu zamówienia w danej części. W tym kryterium oceniana 
będzie cena brutto oferty za wykonanie całego przedmiotu zamówienia w danej części, 
wyliczona na formularzu asortymentowo-cenowym, zgodnie z zasadami określonymi w 
Rozdziale XIX i wpisana w ust. 1 formularza ofertowego. Wykonawca w tym kryterium może 
otrzymać maksymalnie 100,00 punktów za zaoferowanie najniższej ceny brutto, pozostali 
będą oceniani wg następującego wzoru: Kc = Najniższa cena brutto zaoferowana w 
postępowaniu/ Cena brutto badanej oferty × 100 pkt. Szczegółowe informacje zostały zawarte 
w Rozdziale XX SWZ.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 26/10/2026 11:05:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
Informations complémentaires: 1.Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. 2.
Informację z otwarcia ofert Zamawiający udostępni w sekcji „Komunikaty” na stronie 
prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
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Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 ustawy pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 7. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Szczegółowe informacje 
dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” 
ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Miasto Mińsk Mazowiecki
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Miasto Mińsk Mazowiecki
Organisation qui traite les offres: Miasto Mińsk Mazowiecki

5.1.  Lot: LOT-0006
Titre: Część 6: Dostawa mięsa i wędlin do Zespołu Szkolno – Przedszkolnego nr 1 w Mińsku 
Mazowieckim.
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Description: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo-
cenowy, stanowiący Załącznik nr 4.6 do SWZ oraz wzór umowy stanowiący załącznik nr 5.2 
do SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15100000 Produits de l'élevage, viande et produits à base de 
viande
Nomenclature complémentaire (cpv): 15130000 Produits à base de viande

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Mińsk Mazowiecki
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 02/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: 23.01.2027 r.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca dysponował 
środkami transportu odpowiednimi do rodzaju asortymentu objętego przedmiotem 
zamówienia, zapewniającymi zachowanie wymaganych warunków przewozu żywności, w 
szczególności wymaganej temperatury. 1) W przypadku składania oferty na jedną część lub 
maksymalnie cztery części zamówienia Wykonawca musi dysponować co najmniej jednym 
środkiem transportu odpowiednim do przewozu produktów niewymagających transportu w 
stanie zamrożonym; 2) W przypadku składania oferty na pięć lub więcej części zamówienia 
Wykonawca musi dysponować co najmniej dwoma środkami transportu odpowiednimi do 
przewozu produktów niewymagających transportu w stanie zamrożonym; Uwaga: 
Zamawiający dopuszcza środek transportu wyposażony w niezależne komory, umożliwiające 
jednoczesny przewóz produktów niewymagających transportu w stanie zamrożonym oraz 
produktów mrożonych, z zachowaniem wymaganych dla poszczególnych grup produktów 
warunków temperaturowych. 4.1 Środki transportu, o których mowa w ppkt 1 i 2, muszą być 
przystosowane do przewozu żywności oraz zapewniać zachowanie warunków higienicznych i 
temperatury wymaganej dla przewożonego asortymentu, zgodnie z obowiązującymi 
przepisami prawa oraz wymaganiami dotyczącymi poszczególnych produktów. 4.2 W 
przypadku wykorzystania środka transportu wyposażonego w niezależne komory, każda z 
komór musi umożliwiać utrzymanie warunków temperaturowych właściwych dla przewożonej 
w niej grupy produktów, bez negatywnego wpływu na bezpieczeństwo i jakość pozostałego 
przewożonego asortymentu.

Critère: Inscription à un registre du commerce



731485-2026 Page 27/50

Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca wykazał, że 
posiada: 2.1 zgłoszoną właściwemu Wojewódzkiemu Inspektorowi Jakości Handlowej 
Artykułów Rolno-Spożywczych (WIJHARS) działalność w zakresie produkcji, składowania, 
konfekcjonowania lub obrotu artykułami rolno-spożywczymi, zgodnie z ustawą z dnia 21 
grudnia 2000 r. o jakości handlowej artykułów rolno-spożywczych, w zakresie objętym 
obowiązkiem zgłoszenia i umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią 
zamówienia, 2.2 wpis do właściwego rejestru zakładów podlegających urzędowej kontroli 
organów Państwowej Inspekcji Sanitarnej lub w przypadkach wymaganych przepisami prawa, 
zatwierdzenie zakładu przez właściwy organ Państwowej Inspekcji Sanitarnej, w zakresie 
umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią zamówienia, które 
podlegają nadzorowi Państwowej Inspekcji Sanitarnej, zgodnie z ustawą z dnia 25 sierpnia 
2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia, 2.3 wpis do właściwego rejestru lub wykazu 
prowadzonego przez właściwy organ Inspekcji Weterynaryjnej albo zatwierdzenie zakładu 
przez właściwy organ Inspekcji Weterynaryjnej, jeżeli jest ono wymagane przepisami prawa, w 
zakresie umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią zamówienia - w 
przypadku działalności w zakresie produktów pochodzenia zwierzęcego podlegającej 
nadzorowi Inspekcji Weterynaryjnej. Z przedłożonych dokumentów musi wynikać, że 
Wykonawca posiada uprawnienia do prowadzenia działalności odpowiadającej rodzajowi i 
zakresowi produktów objętych daną częścią zamówienia, na którą składa ofertę, w 
szczególności w zakresie ich produkcji, składowania, konfekcjonowania, obrotu lub dystrybucji 
– odpowiednio do rodzaju prowadzonej działalności. W przypadku gdy obowiązujące przepisy 
nie wymagają od Wykonawcy dokonania zgłoszenia, uzyskania wpisu do rejestru lub 
uzyskania zatwierdzenia zakładu dla danego rodzaju prowadzonej działalności, Wykonawca 
nie jest zobowiązany do przedłożenia dokumentu w tym zakresie.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Waga: 100%, 100,00 punktów otrzyma oferta z zaoferowaną najniższą ceną 
brutto za wykonanie całego przedmiotu zamówienia w danej części. W tym kryterium oceniana 
będzie cena brutto oferty za wykonanie całego przedmiotu zamówienia w danej części, 
wyliczona na formularzu asortymentowo-cenowym, zgodnie z zasadami określonymi w 
Rozdziale XIX i wpisana w ust. 1 formularza ofertowego. Wykonawca w tym kryterium może 
otrzymać maksymalnie 100,00 punktów za zaoferowanie najniższej ceny brutto, pozostali 
będą oceniani wg następującego wzoru: Kc = Najniższa cena brutto zaoferowana w 
postępowaniu/ Cena brutto badanej oferty × 100 pkt. Szczegółowe informacje zostały zawarte 
w Rozdziale XX SWZ.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
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Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 26/10/2026 11:05:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
Informations complémentaires: 1.Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. 2.
Informację z otwarcia ofert Zamawiający udostępni w sekcji „Komunikaty” na stronie 
prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 ustawy pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 7. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
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o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Szczegółowe informacje 
dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” 
ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Miasto Mińsk Mazowiecki
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Miasto Mińsk Mazowiecki
Organisation qui traite les offres: Miasto Mińsk Mazowiecki

5.1.  Lot: LOT-0007
Titre: Część 7: Dostawa mięsa i wędlin do Szkoły Podstawowej nr 1 im. Mikołaja Kopernika w 
Mińsku Mazowieckim.
Description: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo-
cenowy, stanowiący Załącznik nr 4.7 do SWZ oraz wzór umowy stanowiący załącznik nr 5.3 
do SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15100000 Produits de l'élevage, viande et produits à base de 
viande
Nomenclature complémentaire (cpv): 15130000 Produits à base de viande

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Mińsk Mazowiecki
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 02/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: 23.01.2027 r.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca dysponował 
środkami transportu odpowiednimi do rodzaju asortymentu objętego przedmiotem 
zamówienia, zapewniającymi zachowanie wymaganych warunków przewozu żywności, w 
szczególności wymaganej temperatury. 1) W przypadku składania oferty na jedną część lub 
maksymalnie cztery części zamówienia Wykonawca musi dysponować co najmniej jednym 
środkiem transportu odpowiednim do przewozu produktów niewymagających transportu w 
stanie zamrożonym; 2) W przypadku składania oferty na pięć lub więcej części zamówienia 
Wykonawca musi dysponować co najmniej dwoma środkami transportu odpowiednimi do 
przewozu produktów niewymagających transportu w stanie zamrożonym; Uwaga: 
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Zamawiający dopuszcza środek transportu wyposażony w niezależne komory, umożliwiające 
jednoczesny przewóz produktów niewymagających transportu w stanie zamrożonym oraz 
produktów mrożonych, z zachowaniem wymaganych dla poszczególnych grup produktów 
warunków temperaturowych. 4.1 Środki transportu, o których mowa w ppkt 1 i 2, muszą być 
przystosowane do przewozu żywności oraz zapewniać zachowanie warunków higienicznych i 
temperatury wymaganej dla przewożonego asortymentu, zgodnie z obowiązującymi 
przepisami prawa oraz wymaganiami dotyczącymi poszczególnych produktów. 4.2 W 
przypadku wykorzystania środka transportu wyposażonego w niezależne komory, każda z 
komór musi umożliwiać utrzymanie warunków temperaturowych właściwych dla przewożonej 
w niej grupy produktów, bez negatywnego wpływu na bezpieczeństwo i jakość pozostałego 
przewożonego asortymentu.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca wykazał, że 
posiada: 2.1 zgłoszoną właściwemu Wojewódzkiemu Inspektorowi Jakości Handlowej 
Artykułów Rolno-Spożywczych (WIJHARS) działalność w zakresie produkcji, składowania, 
konfekcjonowania lub obrotu artykułami rolno-spożywczymi, zgodnie z ustawą z dnia 21 
grudnia 2000 r. o jakości handlowej artykułów rolno-spożywczych, w zakresie objętym 
obowiązkiem zgłoszenia i umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią 
zamówienia, 2.2 wpis do właściwego rejestru zakładów podlegających urzędowej kontroli 
organów Państwowej Inspekcji Sanitarnej lub w przypadkach wymaganych przepisami prawa, 
zatwierdzenie zakładu przez właściwy organ Państwowej Inspekcji Sanitarnej, w zakresie 
umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią zamówienia, które 
podlegają nadzorowi Państwowej Inspekcji Sanitarnej, zgodnie z ustawą z dnia 25 sierpnia 
2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia, 2.3 wpis do właściwego rejestru lub wykazu 
prowadzonego przez właściwy organ Inspekcji Weterynaryjnej albo zatwierdzenie zakładu 
przez właściwy organ Inspekcji Weterynaryjnej, jeżeli jest ono wymagane przepisami prawa, w 
zakresie umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią zamówienia - w 
przypadku działalności w zakresie produktów pochodzenia zwierzęcego podlegającej 
nadzorowi Inspekcji Weterynaryjnej. Z przedłożonych dokumentów musi wynikać, że 
Wykonawca posiada uprawnienia do prowadzenia działalności odpowiadającej rodzajowi i 
zakresowi produktów objętych daną częścią zamówienia, na którą składa ofertę, w 
szczególności w zakresie ich produkcji, składowania, konfekcjonowania, obrotu lub dystrybucji 
– odpowiednio do rodzaju prowadzonej działalności. W przypadku gdy obowiązujące przepisy 
nie wymagają od Wykonawcy dokonania zgłoszenia, uzyskania wpisu do rejestru lub 
uzyskania zatwierdzenia zakładu dla danego rodzaju prowadzonej działalności, Wykonawca 
nie jest zobowiązany do przedłożenia dokumentu w tym zakresie.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Waga: 100%, 100,00 punktów otrzyma oferta z zaoferowaną najniższą ceną 
brutto za wykonanie całego przedmiotu zamówienia w danej części. W tym kryterium oceniana 
będzie cena brutto oferty za wykonanie całego przedmiotu zamówienia w danej części, 
wyliczona na formularzu asortymentowo-cenowym, zgodnie z zasadami określonymi w 
Rozdziale XIX i wpisana w ust. 1 formularza ofertowego. Wykonawca w tym kryterium może 
otrzymać maksymalnie 100,00 punktów za zaoferowanie najniższej ceny brutto, pozostali 
będą oceniani wg następującego wzoru: Kc = Najniższa cena brutto zaoferowana w 
postępowaniu/ Cena brutto badanej oferty × 100 pkt. Szczegółowe informacje zostały zawarte 
w Rozdziale XX SWZ.
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5.1.11.
 
Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 26/10/2026 11:05:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
Informations complémentaires: 1.Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. 2.
Informację z otwarcia ofert Zamawiający udostępni w sekcji „Komunikaty” na stronie 
prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 ustawy pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
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731485-2026 Page 32/50

postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 7. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Szczegółowe informacje 
dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” 
ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Miasto Mińsk Mazowiecki
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Miasto Mińsk Mazowiecki
Organisation qui traite les offres: Miasto Mińsk Mazowiecki

5.1.  Lot: LOT-0008
Titre: Część 8: Dostawa mięsa i wędlin do Szkoły Podstawowej nr 3 im. Jana Pawła II w 
Mińsku Mazowieckim.
Description: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo-
cenowy, stanowiący Załącznik nr 4.8 do SWZ oraz wzór umowy stanowiący załącznik nr 5.4 
do SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15100000 Produits de l'élevage, viande et produits à base de 
viande
Nomenclature complémentaire (cpv): 15130000 Produits à base de viande

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Mińsk Mazowiecki
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 02/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: 23.01.2027 r.
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca dysponował 
środkami transportu odpowiednimi do rodzaju asortymentu objętego przedmiotem 
zamówienia, zapewniającymi zachowanie wymaganych warunków przewozu żywności, w 
szczególności wymaganej temperatury. 1) W przypadku składania oferty na jedną część lub 
maksymalnie cztery części zamówienia Wykonawca musi dysponować co najmniej jednym 
środkiem transportu odpowiednim do przewozu produktów niewymagających transportu w 
stanie zamrożonym; 2) W przypadku składania oferty na pięć lub więcej części zamówienia 
Wykonawca musi dysponować co najmniej dwoma środkami transportu odpowiednimi do 
przewozu produktów niewymagających transportu w stanie zamrożonym; Uwaga: 
Zamawiający dopuszcza środek transportu wyposażony w niezależne komory, umożliwiające 
jednoczesny przewóz produktów niewymagających transportu w stanie zamrożonym oraz 
produktów mrożonych, z zachowaniem wymaganych dla poszczególnych grup produktów 
warunków temperaturowych. 4.1 Środki transportu, o których mowa w ppkt 1 i 2, muszą być 
przystosowane do przewozu żywności oraz zapewniać zachowanie warunków higienicznych i 
temperatury wymaganej dla przewożonego asortymentu, zgodnie z obowiązującymi 
przepisami prawa oraz wymaganiami dotyczącymi poszczególnych produktów. 4.2 W 
przypadku wykorzystania środka transportu wyposażonego w niezależne komory, każda z 
komór musi umożliwiać utrzymanie warunków temperaturowych właściwych dla przewożonej 
w niej grupy produktów, bez negatywnego wpływu na bezpieczeństwo i jakość pozostałego 
przewożonego asortymentu.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca wykazał, że 
posiada: 2.1 zgłoszoną właściwemu Wojewódzkiemu Inspektorowi Jakości Handlowej 
Artykułów Rolno-Spożywczych (WIJHARS) działalność w zakresie produkcji, składowania, 
konfekcjonowania lub obrotu artykułami rolno-spożywczymi, zgodnie z ustawą z dnia 21 
grudnia 2000 r. o jakości handlowej artykułów rolno-spożywczych, w zakresie objętym 
obowiązkiem zgłoszenia i umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią 
zamówienia, 2.2 wpis do właściwego rejestru zakładów podlegających urzędowej kontroli 
organów Państwowej Inspekcji Sanitarnej lub w przypadkach wymaganych przepisami prawa, 
zatwierdzenie zakładu przez właściwy organ Państwowej Inspekcji Sanitarnej, w zakresie 
umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią zamówienia, które 
podlegają nadzorowi Państwowej Inspekcji Sanitarnej, zgodnie z ustawą z dnia 25 sierpnia 
2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia, 2.3 wpis do właściwego rejestru lub wykazu 
prowadzonego przez właściwy organ Inspekcji Weterynaryjnej albo zatwierdzenie zakładu 
przez właściwy organ Inspekcji Weterynaryjnej, jeżeli jest ono wymagane przepisami prawa, w 
zakresie umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią zamówienia - w 
przypadku działalności w zakresie produktów pochodzenia zwierzęcego podlegającej 
nadzorowi Inspekcji Weterynaryjnej. Z przedłożonych dokumentów musi wynikać, że 
Wykonawca posiada uprawnienia do prowadzenia działalności odpowiadającej rodzajowi i 
zakresowi produktów objętych daną częścią zamówienia, na którą składa ofertę, w 
szczególności w zakresie ich produkcji, składowania, konfekcjonowania, obrotu lub dystrybucji 
– odpowiednio do rodzaju prowadzonej działalności. W przypadku gdy obowiązujące przepisy 
nie wymagają od Wykonawcy dokonania zgłoszenia, uzyskania wpisu do rejestru lub 
uzyskania zatwierdzenia zakładu dla danego rodzaju prowadzonej działalności, Wykonawca 
nie jest zobowiązany do przedłożenia dokumentu w tym zakresie.
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5.1.10.
 
Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Waga: 100%, 100,00 punktów otrzyma oferta z zaoferowaną najniższą ceną 
brutto za wykonanie całego przedmiotu zamówienia w danej części. W tym kryterium oceniana 
będzie cena brutto oferty za wykonanie całego przedmiotu zamówienia w danej części, 
wyliczona na formularzu asortymentowo-cenowym, zgodnie z zasadami określonymi w 
Rozdziale XIX i wpisana w ust. 1 formularza ofertowego. Wykonawca w tym kryterium może 
otrzymać maksymalnie 100,00 punktów za zaoferowanie najniższej ceny brutto, pozostali 
będą oceniani wg następującego wzoru: Kc = Najniższa cena brutto zaoferowana w 
postępowaniu/ Cena brutto badanej oferty × 100 pkt. Szczegółowe informacje zostały zawarte 
w Rozdziale XX SWZ.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 26/10/2026 11:05:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
Informations complémentaires: 1.Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. 2.
Informację z otwarcia ofert Zamawiający udostępni w sekcji „Komunikaty” na stronie 
prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
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Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 ustawy pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 7. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Szczegółowe informacje 
dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” 
ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Miasto Mińsk Mazowiecki
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Miasto Mińsk Mazowiecki
Organisation qui traite les offres: Miasto Mińsk Mazowiecki

5.1.  Lot: LOT-0009
Titre: Część 9: Dostawa mięsa i wędlin do Szkoły Podstawowej nr 4 im. Powstańców 
Styczniowych w Mińsku Mazowieckim.
Description: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo-
cenowy, stanowiący Załącznik nr 4.9 do SWZ oraz wzór umowy stanowiący załącznik nr 5.5 
do SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15100000 Produits de l'élevage, viande et produits à base de 
viande
Nomenclature complémentaire (cpv): 15130000 Produits à base de viande

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Mińsk Mazowiecki
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
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Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 02/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: 23.01.2027 r.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca dysponował 
środkami transportu odpowiednimi do rodzaju asortymentu objętego przedmiotem 
zamówienia, zapewniającymi zachowanie wymaganych warunków przewozu żywności, w 
szczególności wymaganej temperatury. 1) W przypadku składania oferty na jedną część lub 
maksymalnie cztery części zamówienia Wykonawca musi dysponować co najmniej jednym 
środkiem transportu odpowiednim do przewozu produktów niewymagających transportu w 
stanie zamrożonym; 2) W przypadku składania oferty na pięć lub więcej części zamówienia 
Wykonawca musi dysponować co najmniej dwoma środkami transportu odpowiednimi do 
przewozu produktów niewymagających transportu w stanie zamrożonym; Uwaga: 
Zamawiający dopuszcza środek transportu wyposażony w niezależne komory, umożliwiające 
jednoczesny przewóz produktów niewymagających transportu w stanie zamrożonym oraz 
produktów mrożonych, z zachowaniem wymaganych dla poszczególnych grup produktów 
warunków temperaturowych. 4.1 Środki transportu, o których mowa w ppkt 1 i 2, muszą być 
przystosowane do przewozu żywności oraz zapewniać zachowanie warunków higienicznych i 
temperatury wymaganej dla przewożonego asortymentu, zgodnie z obowiązującymi 
przepisami prawa oraz wymaganiami dotyczącymi poszczególnych produktów. 4.2 W 
przypadku wykorzystania środka transportu wyposażonego w niezależne komory, każda z 
komór musi umożliwiać utrzymanie warunków temperaturowych właściwych dla przewożonej 
w niej grupy produktów, bez negatywnego wpływu na bezpieczeństwo i jakość pozostałego 
przewożonego asortymentu.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca wykazał, że 
posiada: 2.1 zgłoszoną właściwemu Wojewódzkiemu Inspektorowi Jakości Handlowej 
Artykułów Rolno-Spożywczych (WIJHARS) działalność w zakresie produkcji, składowania, 
konfekcjonowania lub obrotu artykułami rolno-spożywczymi, zgodnie z ustawą z dnia 21 
grudnia 2000 r. o jakości handlowej artykułów rolno-spożywczych, w zakresie objętym 
obowiązkiem zgłoszenia i umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią 
zamówienia, 2.2 wpis do właściwego rejestru zakładów podlegających urzędowej kontroli 
organów Państwowej Inspekcji Sanitarnej lub w przypadkach wymaganych przepisami prawa, 
zatwierdzenie zakładu przez właściwy organ Państwowej Inspekcji Sanitarnej, w zakresie 
umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią zamówienia, które 
podlegają nadzorowi Państwowej Inspekcji Sanitarnej, zgodnie z ustawą z dnia 25 sierpnia 
2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia, 2.3 wpis do właściwego rejestru lub wykazu 
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prowadzonego przez właściwy organ Inspekcji Weterynaryjnej albo zatwierdzenie zakładu 
przez właściwy organ Inspekcji Weterynaryjnej, jeżeli jest ono wymagane przepisami prawa, w 
zakresie umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią zamówienia - w 
przypadku działalności w zakresie produktów pochodzenia zwierzęcego podlegającej 
nadzorowi Inspekcji Weterynaryjnej. Z przedłożonych dokumentów musi wynikać, że 
Wykonawca posiada uprawnienia do prowadzenia działalności odpowiadającej rodzajowi i 
zakresowi produktów objętych daną częścią zamówienia, na którą składa ofertę, w 
szczególności w zakresie ich produkcji, składowania, konfekcjonowania, obrotu lub dystrybucji 
– odpowiednio do rodzaju prowadzonej działalności. W przypadku gdy obowiązujące przepisy 
nie wymagają od Wykonawcy dokonania zgłoszenia, uzyskania wpisu do rejestru lub 
uzyskania zatwierdzenia zakładu dla danego rodzaju prowadzonej działalności, Wykonawca 
nie jest zobowiązany do przedłożenia dokumentu w tym zakresie.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Waga: 100%, 100,00 punktów otrzyma oferta z zaoferowaną najniższą ceną 
brutto za wykonanie całego przedmiotu zamówienia w danej części. W tym kryterium oceniana 
będzie cena brutto oferty za wykonanie całego przedmiotu zamówienia w danej części, 
wyliczona na formularzu asortymentowo-cenowym, zgodnie z zasadami określonymi w 
Rozdziale XIX i wpisana w ust. 1 formularza ofertowego. Wykonawca w tym kryterium może 
otrzymać maksymalnie 100,00 punktów za zaoferowanie najniższej ceny brutto, pozostali 
będą oceniani wg następującego wzoru: Kc = Najniższa cena brutto zaoferowana w 
postępowaniu/ Cena brutto badanej oferty × 100 pkt. Szczegółowe informacje zostały zawarte 
w Rozdziale XX SWZ.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 26/10/2026 11:05:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
Informations complémentaires: 1.Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. 2.
Informację z otwarcia ofert Zamawiający udostępni w sekcji „Komunikaty” na stronie 
prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
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Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 ustawy pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 7. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Szczegółowe informacje 
dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” 
ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Miasto Mińsk Mazowiecki
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Miasto Mińsk Mazowiecki
Organisation qui traite les offres: Miasto Mińsk Mazowiecki

5.1.  Lot: LOT-0010
Titre: Część 10: Dostawa mięsa i wędlin do Szkoły Podstawowej nr 5 im. Józefa Wybickiego w 
Mińsku Mazowieckim.
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Description: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo-
cenowy, stanowiący Załącznik nr 4.10 do SWZ oraz wzór umowy stanowiący załącznik nr 5.6 
do SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15100000 Produits de l'élevage, viande et produits à base de 
viande
Nomenclature complémentaire (cpv): 15130000 Produits à base de viande

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Mińsk Mazowiecki
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 02/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: 23.01.2027 r.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca dysponował 
środkami transportu odpowiednimi do rodzaju asortymentu objętego przedmiotem 
zamówienia, zapewniającymi zachowanie wymaganych warunków przewozu żywności, w 
szczególności wymaganej temperatury. 1) W przypadku składania oferty na jedną część lub 
maksymalnie cztery części zamówienia Wykonawca musi dysponować co najmniej jednym 
środkiem transportu odpowiednim do przewozu produktów niewymagających transportu w 
stanie zamrożonym; 2) W przypadku składania oferty na pięć lub więcej części zamówienia 
Wykonawca musi dysponować co najmniej dwoma środkami transportu odpowiednimi do 
przewozu produktów niewymagających transportu w stanie zamrożonym; Uwaga: 
Zamawiający dopuszcza środek transportu wyposażony w niezależne komory, umożliwiające 
jednoczesny przewóz produktów niewymagających transportu w stanie zamrożonym oraz 
produktów mrożonych, z zachowaniem wymaganych dla poszczególnych grup produktów 
warunków temperaturowych. 4.1 Środki transportu, o których mowa w ppkt 1 i 2, muszą być 
przystosowane do przewozu żywności oraz zapewniać zachowanie warunków higienicznych i 
temperatury wymaganej dla przewożonego asortymentu, zgodnie z obowiązującymi 
przepisami prawa oraz wymaganiami dotyczącymi poszczególnych produktów. 4.2 W 
przypadku wykorzystania środka transportu wyposażonego w niezależne komory, każda z 
komór musi umożliwiać utrzymanie warunków temperaturowych właściwych dla przewożonej 
w niej grupy produktów, bez negatywnego wpływu na bezpieczeństwo i jakość pozostałego 
przewożonego asortymentu.

Critère: Inscription à un registre du commerce
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Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca wykazał, że 
posiada: 2.1 zgłoszoną właściwemu Wojewódzkiemu Inspektorowi Jakości Handlowej 
Artykułów Rolno-Spożywczych (WIJHARS) działalność w zakresie produkcji, składowania, 
konfekcjonowania lub obrotu artykułami rolno-spożywczymi, zgodnie z ustawą z dnia 21 
grudnia 2000 r. o jakości handlowej artykułów rolno-spożywczych, w zakresie objętym 
obowiązkiem zgłoszenia i umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią 
zamówienia, 2.2 wpis do właściwego rejestru zakładów podlegających urzędowej kontroli 
organów Państwowej Inspekcji Sanitarnej lub w przypadkach wymaganych przepisami prawa, 
zatwierdzenie zakładu przez właściwy organ Państwowej Inspekcji Sanitarnej, w zakresie 
umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią zamówienia, które 
podlegają nadzorowi Państwowej Inspekcji Sanitarnej, zgodnie z ustawą z dnia 25 sierpnia 
2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia, 2.3 wpis do właściwego rejestru lub wykazu 
prowadzonego przez właściwy organ Inspekcji Weterynaryjnej albo zatwierdzenie zakładu 
przez właściwy organ Inspekcji Weterynaryjnej, jeżeli jest ono wymagane przepisami prawa, w 
zakresie umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią zamówienia - w 
przypadku działalności w zakresie produktów pochodzenia zwierzęcego podlegającej 
nadzorowi Inspekcji Weterynaryjnej. Z przedłożonych dokumentów musi wynikać, że 
Wykonawca posiada uprawnienia do prowadzenia działalności odpowiadającej rodzajowi i 
zakresowi produktów objętych daną częścią zamówienia, na którą składa ofertę, w 
szczególności w zakresie ich produkcji, składowania, konfekcjonowania, obrotu lub dystrybucji 
– odpowiednio do rodzaju prowadzonej działalności. W przypadku gdy obowiązujące przepisy 
nie wymagają od Wykonawcy dokonania zgłoszenia, uzyskania wpisu do rejestru lub 
uzyskania zatwierdzenia zakładu dla danego rodzaju prowadzonej działalności, Wykonawca 
nie jest zobowiązany do przedłożenia dokumentu w tym zakresie.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Waga: 100%, 100,00 punktów otrzyma oferta z zaoferowaną najniższą ceną 
brutto za wykonanie całego przedmiotu zamówienia w danej części. W tym kryterium oceniana 
będzie cena brutto oferty za wykonanie całego przedmiotu zamówienia w danej części, 
wyliczona na formularzu asortymentowo-cenowym, zgodnie z zasadami określonymi w 
Rozdziale XIX i wpisana w ust. 1 formularza ofertowego. Wykonawca w tym kryterium może 
otrzymać maksymalnie 100,00 punktów za zaoferowanie najniższej ceny brutto, pozostali 
będą oceniani wg następującego wzoru: Kc = Najniższa cena brutto zaoferowana w 
postępowaniu/ Cena brutto badanej oferty × 100 pkt. Szczegółowe informacje zostały zawarte 
w Rozdziale XX SWZ.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
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Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 26/10/2026 11:05:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
Informations complémentaires: 1.Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. 2.
Informację z otwarcia ofert Zamawiający udostępni w sekcji „Komunikaty” na stronie 
prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 ustawy pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 7. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
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o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Szczegółowe informacje 
dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” 
ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Miasto Mińsk Mazowiecki
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Miasto Mińsk Mazowiecki
Organisation qui traite les offres: Miasto Mińsk Mazowiecki

5.1.  Lot: LOT-0011
Titre: Część 11: Dostawa mięsa i wędlin do Szkoły Podstawowej nr 6 im. Henryka 
Sienkiewicza w Mińsku Mazowieckim.
Description: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera formularz asortymentowo-
cenowy, stanowiący Załącznik nr 4.11 do SWZ oraz wzór umowy stanowiący załącznik nr 5.7 
do SWZ.

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 15100000 Produits de l'élevage, viande et produits à base de 
viande
Nomenclature complémentaire (cpv): 15130000 Produits à base de viande

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Mińsk Mazowiecki
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 02/01/2027
Date de fin de durée: 31/12/2027

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Informations complémentaires: Termin związania ofertą: 23.01.2027 r.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca dysponował 
środkami transportu odpowiednimi do rodzaju asortymentu objętego przedmiotem 
zamówienia, zapewniającymi zachowanie wymaganych warunków przewozu żywności, w 
szczególności wymaganej temperatury. 1) W przypadku składania oferty na jedną część lub 
maksymalnie cztery części zamówienia Wykonawca musi dysponować co najmniej jednym 
środkiem transportu odpowiednim do przewozu produktów niewymagających transportu w 
stanie zamrożonym; 2) W przypadku składania oferty na pięć lub więcej części zamówienia 
Wykonawca musi dysponować co najmniej dwoma środkami transportu odpowiednimi do 
przewozu produktów niewymagających transportu w stanie zamrożonym; Uwaga: 
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Zamawiający dopuszcza środek transportu wyposażony w niezależne komory, umożliwiające 
jednoczesny przewóz produktów niewymagających transportu w stanie zamrożonym oraz 
produktów mrożonych, z zachowaniem wymaganych dla poszczególnych grup produktów 
warunków temperaturowych. 4.1 Środki transportu, o których mowa w ppkt 1 i 2, muszą być 
przystosowane do przewozu żywności oraz zapewniać zachowanie warunków higienicznych i 
temperatury wymaganej dla przewożonego asortymentu, zgodnie z obowiązującymi 
przepisami prawa oraz wymaganiami dotyczącymi poszczególnych produktów. 4.2 W 
przypadku wykorzystania środka transportu wyposażonego w niezależne komory, każda z 
komór musi umożliwiać utrzymanie warunków temperaturowych właściwych dla przewożonej 
w niej grupy produktów, bez negatywnego wpływu na bezpieczeństwo i jakość pozostałego 
przewożonego asortymentu.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca wykazał, że 
posiada: 2.1 zgłoszoną właściwemu Wojewódzkiemu Inspektorowi Jakości Handlowej 
Artykułów Rolno-Spożywczych (WIJHARS) działalność w zakresie produkcji, składowania, 
konfekcjonowania lub obrotu artykułami rolno-spożywczymi, zgodnie z ustawą z dnia 21 
grudnia 2000 r. o jakości handlowej artykułów rolno-spożywczych, w zakresie objętym 
obowiązkiem zgłoszenia i umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią 
zamówienia, 2.2 wpis do właściwego rejestru zakładów podlegających urzędowej kontroli 
organów Państwowej Inspekcji Sanitarnej lub w przypadkach wymaganych przepisami prawa, 
zatwierdzenie zakładu przez właściwy organ Państwowej Inspekcji Sanitarnej, w zakresie 
umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią zamówienia, które 
podlegają nadzorowi Państwowej Inspekcji Sanitarnej, zgodnie z ustawą z dnia 25 sierpnia 
2006 r. o bezpieczeństwie żywności i żywienia, 2.3 wpis do właściwego rejestru lub wykazu 
prowadzonego przez właściwy organ Inspekcji Weterynaryjnej albo zatwierdzenie zakładu 
przez właściwy organ Inspekcji Weterynaryjnej, jeżeli jest ono wymagane przepisami prawa, w 
zakresie umożliwiającym realizację dostaw produktów objętych daną częścią zamówienia - w 
przypadku działalności w zakresie produktów pochodzenia zwierzęcego podlegającej 
nadzorowi Inspekcji Weterynaryjnej. Z przedłożonych dokumentów musi wynikać, że 
Wykonawca posiada uprawnienia do prowadzenia działalności odpowiadającej rodzajowi i 
zakresowi produktów objętych daną częścią zamówienia, na którą składa ofertę, w 
szczególności w zakresie ich produkcji, składowania, konfekcjonowania, obrotu lub dystrybucji 
– odpowiednio do rodzaju prowadzonej działalności. W przypadku gdy obowiązujące przepisy 
nie wymagają od Wykonawcy dokonania zgłoszenia, uzyskania wpisu do rejestru lub 
uzyskania zatwierdzenia zakładu dla danego rodzaju prowadzonej działalności, Wykonawca 
nie jest zobowiązany do przedłożenia dokumentu w tym zakresie.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Waga: 100%, 100,00 punktów otrzyma oferta z zaoferowaną najniższą ceną 
brutto za wykonanie całego przedmiotu zamówienia w danej części. W tym kryterium oceniana 
będzie cena brutto oferty za wykonanie całego przedmiotu zamówienia w danej części, 
wyliczona na formularzu asortymentowo-cenowym, zgodnie z zasadami określonymi w 
Rozdziale XIX i wpisana w ust. 1 formularza ofertowego. Wykonawca w tym kryterium może 
otrzymać maksymalnie 100,00 punktów za zaoferowanie najniższej ceny brutto, pozostali 
będą oceniani wg następującego wzoru: Kc = Najniższa cena brutto zaoferowana w 
postępowaniu/ Cena brutto badanej oferty × 100 pkt. Szczegółowe informacje zostały zawarte 
w Rozdziale XX SWZ.
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5.1.11.
 
Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 26/10/2026 11:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 26/10/2026 11:05:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1350610
Informations complémentaires: 1.Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. 2.
Informację z otwarcia ofert Zamawiający udostępni w sekcji „Komunikaty” na stronie 
prowadzonego postępowania.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz 
dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa 
w art. 469 pkt 15 ustawy pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
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postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 7. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, 
w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość 
o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Szczegółowe informacje 
dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” 
ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Miasto Mińsk Mazowiecki
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Miasto Mińsk Mazowiecki
Organisation qui traite les offres: Miasto Mińsk Mazowiecki

8. Organisations

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Przedszkole Miejskie Nr 1 im. Stanisława Jachowicza w Mińsku Mazowieckim
Numéro d’enregistrement: 8222326982
Adresse postale: ul. Kościuszki 22
Ville: Mińsk Mazowiecki
Code postal: 05-300
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne
Adresse électronique: pm1mmz@gmail.com
Téléphone: 25 7584945
Adresse internet: https://www.przedszkole1mm.pl/
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/minsk_maz
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Przedszkole Miejskie Nr 3 w Mińsku Mazowieckim
Numéro d’enregistrement: NIP 8222326953
Adresse postale: ul. Konstytucji 3 Maja 10
Ville: Mińsk Mazowiecki
Code postal: 05-300
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@pm3mm.pl
Téléphone: 25 758 25 09

mailto:pm1mmz@gmail.com
https://www.przedszkole1mm.pl/
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Adresse internet: https://pm3mm.pl/
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/minsk_maz
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Przedszkole Miejskie z Oddziałem Specjalnym i Oddziałem Integracyjnym Nr 4 w 
Mińsku Mazowieckim
Numéro d’enregistrement: NIP 8222326976
Adresse postale: ul. Tuwima 2
Ville: Mińsk Mazowiecki
Code postal: 05-300
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@pm4.com.pl
Téléphone: 257582414
Adresse internet: https://pm4.com.pl/
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/minsk_maz
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Przedszkole Miejskie Nr 5 w Mińsku Mazowieckim
Numéro d’enregistrement: NIP 822 23 27 639
Adresse postale: ul. Konstytucji 3 Maja 11
Ville: Mińsk Mazowiecki
Code postal: 05-300
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne
Adresse électronique: pm5mm@superszkolna.pl
Téléphone: 25 758 35 40
Adresse internet: https://pm5minskmazowiecki.superszkolna.pl/
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/minsk_maz
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0006
Nom officiel: Przedszkole Miejskie Nr 6 w Mińsku Mazowieckim
Numéro d’enregistrement: NIP 8222326858
Adresse postale: ul. Warszawska 250/81
Ville: Mińsk Mazowiecki
Code postal: 05-300
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@pm6mm.edu.pl
Téléphone: 25 759 18 80
Adresse internet: https://www.pm6mm.edu.pl/
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/minsk_maz
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

https://pm3mm.pl/
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8.1.  ORG-0007
Nom officiel: Zespół Szkolno–Przedszkolny nr 1 w Mińsku Mazowieckim
Numéro d’enregistrement: NIP 8222354659
Adresse postale: ul. Dąbrówki 10
Ville: Mińsk Mazowiecki
Code postal: 05-300
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zsp1mm@zsp1mm.pl
Téléphone: 25 758 25 44
Adresse internet: https://zsp1mm.pl/
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/minsk_maz
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0008
Nom officiel: Szkoła Podstawowa Nr 1 w Mińsku Mazowieckim
Numéro d’enregistrement: NIP 822-236-16-65
Adresse postale: ul. Kopernika 9
Ville: Mińsk Mazowiecki
Code postal: 05-300
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sp1minskmaz@op.pl
Téléphone: 25 758 21 22
Adresse internet: https://www.sp1kopernik.pl/
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/minsk_maz
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0009
Nom officiel: Szkoła Podstawowa Nr 3 im. Jana Pawła II w Mińsku Mazowieckim
Numéro d’enregistrement: NIP 8222361659
Adresse postale: ul. Budowlana 2
Ville: Mińsk Mazowiecki
Code postal: 05-300
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne
Adresse électronique: szkola@sp3mm.pl
Téléphone: 25 758 95 47
Adresse internet: https://www.sp3mm.pl/
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/minsk_maz
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0010
Nom officiel: Szkoła Podstawowa nr 4 im. Powstańców Styczniowych w Mińsku Mazowieckim
Numéro d’enregistrement: NIP 8222361642
Adresse postale: ul. Siennicka 17
Ville: Mińsk Mazowiecki
Code postal: 05-300

mailto:zsp1mm@zsp1mm.pl
https://zsp1mm.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/minsk_maz
mailto:sp1minskmaz@op.pl
https://www.sp1kopernik.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/minsk_maz
mailto:szkola@sp3mm.pl
https://www.sp3mm.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/minsk_maz
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Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@sp4mm.edu.pl
Téléphone: 25 758 56 11
Adresse internet: https://sp4mm.szkolnastrona.pl/
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/minsk_maz
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0011
Nom officiel: Szkoła Podstawowa Nr 5 w Mińsku Mazowieckim
Numéro d’enregistrement: NIP 822-10-46-051
Adresse postale: ul. Małopolska 11
Ville: Mińsk Mazowiecki
Code postal: 05-300
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sp5@post.pl
Téléphone: 25 759 65 34
Adresse internet: https://sp5minskmaz.edu.pl/
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/minsk_maz
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0012
Nom officiel: Szkoła Podstawowa nr 6
Numéro d’enregistrement: NIP 822 106 62 72
Adresse postale: ul. Gen. K. Sosnkowskiego 1
Ville: Mińsk Mazowiecki
Code postal: 05-300
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne
Adresse électronique: sekretariat@sp6.edu.pl
Téléphone: 25 759 35 08
Adresse internet: https://www.sp6.edu.pl/
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/minsk_maz
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0013
Nom officiel: Miasto Mińsk Mazowiecki
Numéro d’enregistrement: NIP 822 214 65 99
Adresse postale: ul. Konstytucji 3 Maja 1
Ville: Mińsk Mazowiecki
Code postal: 05-300
Subdivision pays (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
Pays: Pologne
Adresse électronique: boi@umminskmaz.pl
Téléphone: 257595300
Adresse internet: https://www.minsk-maz.pl/
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/minsk_maz

mailto:sekretariat@sp4mm.edu.pl
https://sp4mm.szkolnastrona.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/minsk_maz
mailto:sp5@post.pl
https://sp5minskmaz.edu.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/minsk_maz
mailto:sekretariat@sp6.edu.pl
https://www.sp6.edu.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/minsk_maz
mailto:boi@umminskmaz.pl
https://www.minsk-maz.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/minsk_maz
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Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Prestataire de services de passation de marché
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0014
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier: 691441-2026
Principale raison du changement: Mise à jour d’informations

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001
Identifiant de la section: LOT-0002
Identifiant de la section: LOT-0003
Identifiant de la section: LOT-0004
Identifiant de la section: LOT-0005
Identifiant de la section: LOT-0006
Identifiant de la section: LOT-0007
Identifiant de la section: LOT-0008
Identifiant de la section: LOT-0009

https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Identifiant de la section: LOT-0010
Identifiant de la section: LOT-0011
Description des changements: 1.Zmiana terminu składania ofert (zmiana 26.10.2026r. godz. 
11:00) , otwarcia ofert ( (zmiana 26.10.2026r. godz. 11:05) oraz terminu związania ofertą 
(zmiana 23.01.2027r.) 2. Zmiana w zakresie Podmiotowych środków dowodowych 
potwierdzających brak podstaw do wykluczenia: oświadczenie o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, zmiana treści 
załącznika nr 7 do SWZ oraz dodano załącznik nr 13 do SWZ - Oświadczenie o aktualności 
Podmiotu trzeciego. 3. Zamawiający dokonał ponadto zmian w zakresie: Rozdziału XII SWZ, 
Rozdziału XVI SWZ , Rozdziału XIX SWZ. Wszystkie zmiany zostały opisane w dokumentach 
postępowania dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 61b7fdc9-cd79-4ae4-853d-251cba566585  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 21/10/2026 09:53:21 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 731485-2026
Numéro de publication au JO S: 205/2026
Date de publication: 22/10/2026
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